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Spis se ukvarja s povezavami med StrniSevo in srednjevesko dramatiko.
Za potrebe primerjave se najprej osredotoci na problem klasifikacije
srednjeveske dramatike in definira njene razlicne zvrsti, obenem pa Zze
kaze Stevilne vzporednice s posameznimi StrniSevimi dramami. Pri tem
pokaze, da so najpomembnejse povezave med srednjeveskim mrtvaskim
plesom in Strnisevimi LjudoZerci, srednjevesko moraliteto in Zabami ter
deloma Driado, ostale Strniseve drame pa so s srednjeveskimi dramskimi
zvrstmi Sibkeje povezane.

Gregor StrniSa and the genres of medieval drama. The essay explores
the connections between Strnisa's plays and medieval drama. It focuses
on the problem of classifying medieval drama, and defines its various
genres, at the same time drawing numerous parallels with individual
examples of Strnisa's work. In so doing, the essay shows that the most
important links can be established between the medieval danse macabre
and Strnisa’s The Cannibals (Ljudozerci), the medieval morality play and
The Frogs (Zabe) and, partly, The Dryad (Driada), while the rest of
Strnisa’s plays have fewer connections with medieval drama.

Na povezave StrniSeve dramatike s srednjevesko so opozorili Ze Stevilni
raziskovalci in esejisti, tako tudi Javorsek, Kermauner, Pogaénik, Kos in
Kejzar. Nenazadnje vzporednice s srednjeveskimi dramskimi oblikami
gotovo niso slucajne; StrniSa je bil odlicen poznavalec srednjega veka,
predvsem germanskega, Stevilna svoja dramska dela pa je tudi podna-
slovil z izrazi, ki obiajno oznacujejo dramske zvrsti srednjega veka:
Zabe so moraliteta, LjudoZerci mrtvaski ples, Driada pa burka.

Kljub temu vez med StrniSevo in srednjevesko dramo Se ni bila razis-
kana, vsaj ne dovolj, da bi natan¢no opredelila podobnosti in razlike med
obema ¢lenoma primerjave. Da bi tak$no primerjavo opravili, pa je najprej
treba pregledati vpraSanje klasifikacije srednjeveskih dramskih zvrsti.
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Clenitev srednjeveske dramatike

StarejSe raziskave srednjeveske dramatike so uvedle osnovno razdelitev
srednjeveskih dram, kakr$ni sledijo tudi novejse, ¢eprav v nekoliko rela-
tivizirani obliki. Tako Kindermann v prvi knjigi Theatergeschichte Euro-
pas o dramatiki srednjega veka govori v dveh locenih poglavjih, pri
¢emer je prvo posveceno duhovnemu gledaliscu (religioses Theater), dru-
go pa posvetnemu (weltliches Theater). Nadaljnjo delitev pa Kindermann
opravi iz pretezno nacionalnega gledis¢a; o zanrih duhovnega in po-
svetnega gledaliS¢a ne govori kot o spolosnoevropskih pojavih, temvec
jih obravnava kot locene pojave v posameznih nacionalnih literaturah.

Taksen pregled duhovne in posvetne srednjeveske dramatike z nacio-
nalnega staliS¢a so kasnejsi raziskovalci Se poudarjali, ¢eprav vecinoma
ostajajo pri temeljni razdelitvi na duhovno in posvetno dramatiko. Tako
Hardin Craig v delu English Religious Drama celo vztraja, da so mora-
litete zgolj in samo angleska dramska zvrst, v drugih dezelah pa se
pojavijo le druge zvrsti, ki imajo morda nekaj lastnosti moralitete (Craig
1960, 351-353). Podobno Potter zavraca aplikacijo terminov misterij in
mirakel na anglesko dramatiko, ¢e§ da gre za sposojenki iz francoske
literarne vede (Potter 1975, 7).

A kot dokazuje Potter, imata tako francoska kot angleska moraliteta
najverjetneje ista izhodisca, pa tudi bistvene poteze so v obeh nacionalnih
razliCicah istega zanra enake. Potter poudarja, da je humor znacilen tudi
za angleSske moralitete in da je pa¢ v francoskih zasedel pomembnejse
mesto, vendar na specificno francoski nacin. Tako na primer francoska
moraliteta La Condamnation des Banquets vseh svojih 3650 verzov pos-
veca skusnjavam in nevarnostim prenazrtosti (Potter 1975, 180). Podobno
kot Potter dokaze, da je mogoce izraz moraliteta uporabiti tudi v drugih
literaturah, H. Craig uporablja termina misterij in mirakel kot povsem
ustrezna tudi za anglesko podrocje. Taksna nasprotna mnenja dokazujejo,
da vsi ti izrazi v svojem oZjem pomenu res merijo na dramske zvrsti, ki so
specificne zgolj za eno ali nekaj nacionalnih literatur. V njihovem S$irSem
pomenu pa jih lahko apliciramo na srednjevesko dramatiko v celoti.

Omenjene raziskave srednjeveske dramatike so torej prav s svojim na-
tan¢nim razlikovanjem med posameznimi nacionalnimi zvrstmi pripeljale
razpravljanje do toCke, ko postane mozno tudi pri razlikovanju znotraj
duhovne in posvetne drame vpeljati celosten vidik evropske dramatike v
tem Casu. To napravi Ze G. Wickham v delu The Medieval Theatre, ven-
dar se pri tem poskusa ogniti tradicionalnemu izrazju. Srednjevesko gle-
dalisce tako deli na gledalis¢a ¢ascenja (kamor pristeva zahvalno dramo,
dramo pokore in dramo moralne vzgoje) in gledalis¢a oddiha (kjer govori
o drami in naravi ter drami in naravnem cloveku). Podobno razdelitev pa
se da napraviti tudi s tradicionalno in Ze uveljavljeno terminologijo.

Tega se je slovenska literarna veda, ki se je ukvarjala s problemom
klasifikacije srednjeveskih dramskih zvrsti, dejansko Ze lotila. Tako Kuret
kot Kos namre¢ srednjevesko dramatiko delita na duhovno in posvetno
dramo, znotraj teh pa na posamezne zvrsti, ki so zasnovane vefinoma
nadnacionalno.
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Posebej pomemben prispevek h klasifikaciji srednjeveske dramatike je
Kuretov. Z literarnim leksikonom Duhovna drama se je posvetil
izrazitejSemu polu srednjeveske dramatike, torej naslovni duhovni drami,
v katero Steje liturgicno dramo, mirakel, misterij, moraliteto in pasijon.
Slednjega najverjetneje iz specificno slovenskih nacionalnih interesov,
saj je pasijon seveda ena redkih srednjeveskih dramskih form, ki se je na
Slovenskem — ¢eprav pozno — odlo¢neje uveljavila.

Tudi Kuretova razdelitev torej vsaj glede pasijona sledi tradiciji sta-
rejSih nacionalno specificnih delitev duhovne drame, ki se jim bomo po-
skusali izogniti. Za pasijone nenazadnje lahko uporabimo kar Kuretovo
definicijo misterijev: »Tri stvari so znacilne za misterij za razliko od
drugih dramskih del — poleg zahteve, da bodi snov vzeta iz biblije ali
legend: ¢udeznost; razlicnost krajev, koder poteka dejanje; dolgo casovno
razdobje, ki ga dejansko prikazuje« (Kuret 1981, 48). Taksna dolocila nam-
re¢ ustrezajo tudi pasijonu, ki ga zato lahko razumemo le kot eno izmed
oblik misterijev. Z drugimi misteriji ga druzijo zgoraj navedene lastnosti,
po tematiki pa predstavlja podmnozico misterija, saj uporablja le doloce-
ne snovi iz Bibilije, predvsem teme Jezusovega trpljenja in vstajenja. Kot
takSnega ga vsaj na enem mestu pravzaprav pokaze tudi Kuret, ko ga
oznaci za enega izmed ciklusov francoskih misterijev (Kuret 1981, 50).

Drug problem Kuretove klasifikacije duhovne drame pa je moraliteta,
za katero tudi sam Ze na zacetku ugotovi, da je »semi-duhovna drama«
(Kuret 1981, 6). Kasneje opaza tudi, da so zgodnejSe moralitete blizje
duhovni drami, kasnejSe pa se od nje oddaljujejo, kar je vsekakor res.
Vendar sodobnejse raziskave ugotavljajo, da imajo ze zgodnje moralitete
nekatere lastnosti, ki so popolnoma nezdruzljive s temelji duhovne
drame, pri ¢emer pa je dolocitev teh lastnosti zahtevnejsa in se bomo zato
z njo ukvarjali v locenem poglavju.

Zaenkrat pa samo utrdimo osnovno razdelitev srednjeveske dramatike,
kakr$ni bomo sledili na tem mestu. V osnovi jo bomo delili na duhovno
in posvetno dramo. K duhovni bomo $teli liturgi¢no dramo, pa tudi miste-
rij in mirakel, k posvetni pa farso, priloznostno dramatiko in moraliteto.
Mnogi izmed teh Zanrov pa imajo Se razlicne nacionalne oblike in poime-
novanja, ki jih bomo kot Zanre same natan¢neje definirali v nadaljevanju.

Duhovna drama

Bistvena razlika med tremi zvrstmi duhovne drame — liturgi¢énimi drama-
mi, mirakli in misteriji — je ne glede na variante zanra kontekstualna: li-
turgi¢na drama je del cerkvenega obredja in se odvija v cerkvi, mirakel in
misterij pa sta dramski zvrsti, osvobojeni neposredne obrednosti in se
odvijata izven cerkve.

Mirakli in misteriji pa se medsebojno razlikujejo po vsebini. Mirakli so
— kot jih je definiral tudi J. Kos — »[igre], ki so po legendah, pripovedkah
in eksemplih prikazovale zgodbe o cudezih, storjenih na pripros$njo
svetnikov in zlasti matere bozje.« Misteriji pa so »dramatizacije sveto-
pisemskih zgodb« (Kos 1991, 95).

37



PKn, letnik 22, st. 2, Ljubljana, december 1999

Pri tem sta se zvrsti v posameznih nacionalnih literaturah uveljavili
razli¢no. Misteriji so se v nemskem prostoru, pa tudi na Holandskem, Ce-
Skem in Poljskem, prikazovali predvsem kot pasijonske igre, v Franciji
kot misteriji iz nove in stare zaveze, v Angliji kot cikli, v Italiji kot sacre
rappresentationi, v Spaniji kot autos sacramentales. Mirakle pa na Nem-
Skem poznajo vecinoma pod imenom legenda (Legendenspiel), v Franciji
bodisi kot mirakle bodisi kot misterije, kot mirakli pa se nadalje pojav-
ljajo Se v Angliji in — Sibkeje — Se v mnogih drugih evropskih dezelah.

Dramske in uprizoritvene tehnike obeh zvrsti duhovne drame za njuno
razmejitev ne morejo biti merodajne, saj nobena nima zgolj ene. Misteriji
so se igrali tako v procesijski obliki kot tudi v stati¢ni. Za procesijsko
obliko morda najbolj reprezentativni so angleski cikli, na primer yorski.
Tega je od poznega Stirinajstega do srede Sestnajstega stoletja sestavljalo
okoli dvajset prizorov, ki so jih po mestu vozili na posebnih vozovih.
Stati¢ni misteriji pa so seveda predvidevali prizori§ce, vezano na en del
mesta, najveckrat trg. Pri tem je bilo prizoriS¢ obi¢ajno ve¢, ponazorili pa
so jih z razli¢nimi odri ali scenskimi elementi, kot na primer v Valen-
ciennu.

Tudi miraklom ni mo¢ pripisati zgolj ene uprizoritvene oblike; v
sploSnem naj bi se igrali sicer staticno, vendar v najrazli¢nejsih oblikah.
Skupna lastnost misterijev in mirakljev glede na njihovo uprizoritveno
tehniko pa je v tem, da sta obe zvrsti igre skupnosti. To se je kazalo ze v
nacinu vzdrZevanja in uporabe scenskih elementov, za katere so skrbeli
cehi ali kakSna druga skupina skupnosti, v kateri se je odvijala. Tudi
igralci niso bili profesionalni, temve¢ so bili izbrani iz te skupnosti, pri
¢emer so vaznejSe vloge obicajno dobili tudi pomembne;jsi predstavniki.

Po svoji motiviki in tematiki tovrstna dramatika ne more biti izrazit
vzor StrniSevim dramam, Ceprav se ji posamezne vendarle priblizajo. Mo-
tivi, ki so sorodni tistim iz miraklov, se pojavljajo v Zabah in LjudozZer-
cih. Vendar so veginoma zgolj spremljevalni. Tako se v Zabah pojavlja
predelana legenda o svetem Juriju, ki je ubil zmaja. V Ljudozercih pa se
pojavlja pripoved o dvoglavem Komturju, ki je predstavljena kot kr§¢an-
ska legenda. Oba primera predstavljata v dramah stransko temo in z nju-
nim pojavom nikakor ne prevladuje tematika miraklov.

Drugace je v veCini dram s tematiko misterijev, torej biblicno tema-
tiko; Ze v Samorogu, pa Stevilnih kasnejSih StrniSevih dramskih delih se
pojavljajo posamezni motivni in tematski drobci, katerih izvor je Biblija.
Vendar ima tovrstna tematika srediséno vlogo le v Zabah. Tu se namreé
kot centralni temi pojavljata zgodbi o Bogatinu in revnem Lazarju (Lk
16,19-31) ter Lazarjevem vstajenju (Jn 11).

Resda srednjeveska dramatika tovrstnih biblicnih motivov in tem ni
tako svobodno predelovala. V biblijski zgodbi Bogatin in revni Lazar
nastopata loceno, kot dve osebi. Bogatin konca v peklu, revni Lazar pa v
nebesih. Pri Strnisi pa sta obe osebi, tako bogati Lazarus kot revni Lazar,
v peklu, s ¢imer je sporocilo svetopisemske prilike — revne ¢akajo nebesa,
bogate in oSabne pa pekel — spremenjeno: tako revne kot bogate Caka
pekel.
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Za srednjeveSke razmere Se manj verjetna je predelava zgodbe o
Lazarjevem vstajenju. Spomnimo se, da v Bibliji Lazarja na Jezusovo
posredovanje od mrtvih obudi bog. V Strni§evih Zabah to opravi hudi¢. S
tem pride do podobnega obrata sporocila izvirne prilike: nad bibliénim
Lazarjem bedi bozja dobrota, s StrniSevim se poigrava hudic.

V Zabah torej ne gre za prevzemanje bibliéne dramatike, temve za
predelovanje. Po eni strani se drama zato vsaj nekoliko oddalji od
srednjeveskih misterijev, ki do tovrstne tematike gojijo bolj ortodoksen
odnos. Po drugi strani pa se ji kot prenovitev tudi bliza. StrniSa namrec
nauka obeh prilik ne zanika, temve¢ ga z opisanim obratom prej pod-
krepi.

Bibli¢na prilika o Bogatinu in revnem Lazarju vsaj s stalisCa krs¢anske
ideologije velja za vsakogar. StrniSeva Lazar in Lazarus pa sta poseben
tip ¢loveka, ki je »ves od tega sveta« (Strnisa 1988, 157), torej zagledan v
tostransko, fizi¢no ali snovno. Prav zato se tudi s takimi ljudi »rad hudi¢
igra« (Strnisa, isto). Tako Lazarus kot Lazar s tem pri StrniSi igrata nega-
tivno vlogo, torej podobno Bogatinovi v bibli¢ni priliki o Bogatinu in
reviem Lazarju. Zato Lazarja in Lazarusa Caka isto kot svetopisemskega
Bogatina — pekel — s ¢imer pa nauk StrniSevega besedila nauk bibli¢nega
samo $e podkrepi.

Konéno ne moremo mimo vpraSanja, koliko se StrniSeva dramatika
bliza eni izmed posebnih oblik misterija, pasijonu. Predvsem zato, ker je
eno najpomembnejsih tovrstnih dramskih del slovenske knjizevnosti
Skofjeloski pasijon, bi morda pri¢akovali, da se Strni$a naslanja tudi na to
obliko. Kajti StrniSa se mocno zgleduje pri tradiciji slovenske literature,
na primer v verzu (glej Pretnar 1988) in jezikovnih prvinah (glej Krzi$nik
1988). Vendar je za njegovo dramatiko odloCilnejSe blizanje anglo-
saksonski literarni tradiciji, in Ze zato bi zaman iskali podobnosti s
Skofjeloskim pasijonom, pa tudi njegovimi nemskimi vzori. Nenazadnje
je — kot smo Zze pokazali — za pasijon bistvena tematika Jezusovega
trpljenja in vstajenja, te pa pri Strnii ni.

Po uprizoritveni in dramski tehniki mirakla in misterija lahko s
StrniSevo dramatiko potegnemo zgolj eno, pa Se to Sibko vzporednico.
Samorog namre¢ napravi jasno mejo med odrom in dvorano, obenem pa
dramski prostor prikazuje ve¢ simultanih prizori$¢. S tem dramski prostor
in prostor uprizoritve v Samorogu moc¢no spominjata na podobne pro-
store srednjeveskih miraklov in misterijev, tudi Ze omenjenega, Valen-
ciennskega. Vendar v nasprotju s tem in drugimi dramskimi prostori
misterijev in miraklov oder Samoroga ne nosi prizori$¢ kr§¢anskega sred-
njega veka (nebesa, Oljska gora, raj, itn.), temve¢ izrazito posvetna: hisa
Axtlingov, taberna, mucilni stolp in trg.

Tudi oder z ve¢ simultanimi prizoris¢i ni zgolj lastnost tovrstne
srednjeveske dramatike, temve¢ se prek elizabetinske prenese vse do
danasnjih dni. StrniSa bi se nenazadnje lahko zgledoval tudi v novejsi slo-
venski dramatiki, pri Grumu. Zato je najbolje skleniti, da se z dramskim
prostorom in prostorom uprizoritve Samorog navezuje na tradicijo
tovrstnih prostorov, ki se je v postanti¢ni Evropi zacela s srednjeveskimi
mirakli in misteriji.
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Liturgi¢cna drama

Liturgi¢na drama je domala povsod nastopala kot bozi¢na in velikono¢na
igra, v posameznih nacionalnih literaturah pa so se pojavljale tudi spe-
cificne oblike. Tako najprej v francoski, kasneje pa Se v nemski in Span-
ski literaturi najdemo mrtvaski ples, ki ga bomo zaradi njegovega pomena
v Strnisevi dramatiki opisali nekoliko podrobneje.

Sicer redka in najveckrat zgolj fragmentarno ohranjena besedila mrtva-
Skega plesa najprej oznacujejo splosne poteze liturgi¢ne drame. Mrtvaski
ples je bil poldramska oblika, ki se je odvijala v cerkvi, najverjetneje kot
del obredja. Vendar je bila od mase bolj locena kot vecina drugih litur-
gi¢nih dram. Te navadno delimo na obredje in igro, pri ¢emer je obredje
daljsi in nelocljiv del obicajne liturgi¢ne drame. Pri mrtvaskem plesu pa
je v obredje spadal le kraj$i uvodni del, obCasno pa tudi zakljuéek; krajsa
pridiga, v kateri je duhovnik svaril pred gotovostjo smrti.

Glavna tema mrtvaskega plesa se tudi ne naslanja na bibli¢ne zgodbe,
kot se vec¢ina drugih liturgicnih dram, na primer bozi¢na in velikono¢na
igra. Slednji imata za glavno temo Jezusovo rojstvo oziroma njegovo
smrt in vstajenje, tema mrtvaskega plesa pa je Cloveska smrt. Odkod
izhaja razlika in ¢emu se je ta oblika liturgi¢ne drame sploh razvila, Se ni
pojasnjeno. Kakorkoli Ze, najzgodnejsi primerek zvrsti je po W. Seel-
mannu La Danse Macabre, ki je verjetno nastal ze v 14. st. Tipicen potek
mrtvaskega plesa naj bi bil takle: po Ze opisanem uvodu se zacne igra
odvijati v delu cerkve, ki je nekoliko dvignjen, torej obic¢ajno bodisi pred
glavnim ali stranskim oltarjem. Na taksno prizorisce pride smrt, obleCena
kot okostnjak ali mrli¢ in poziva k sebi predstavnike ¢lovestva. Zacne z
najpomembnejsimi — papezem, cesarjem in kraljem — nato pa nadaljuje do
konca srednjeveske statusne lestvice. Z vsako osebo, ki jo poklice, ima
vsaj kraj$i dialog o njenem zivljenju. Ko je ugotovljeno, kaksni grehi
osebo bremenijo in katere kreposti si lahko Steje v dobro, jo Smrt med
plesom odvede skozi vrata, ki so najveckrat vrata cerkvene kripte.

Mrtvaski ples torej vkljuCuje impersonacijo, dialog, deloma pa tudi
dejanje, vendar v tako $ibki meri, da gre vendarle za poldramsko obliko.

Mocne povezave s tovrstno liturgi¢no dramo pri Strnisi najdemo se-
veda prav v Ljudozercih, ki so podnaslovljeni kot mrtvaski ples. Za¢nimo
s formalnimi: prizoris¢e mrtvaskega plesa in Ljudozercev je ne le cerkev,
temve¢ tudi prostor pred enim izmed cerkvenih oltarjev. Vendar je v
liturgi¢ni drami dramsko prizori$ée identi¢no z dejanskim prostorom, pri
Strnisi pa je za uprizoritev najbrz najprimernej$e gledalis¢e baro¢nega
tipa, Ceprav ne gre izkljuCevati moznosti uprizoritve na drugacnem
prostoru, lahko tudi v pravi cerkvi. Vendar tudi v tem primeru vseeno
nastopa razlika med StrniSevim in srednjeveskim dramskim prizoris¢em —
tako kot drugi elementi srednjeveske drame je tudi slednji namre¢ name-
njen dramski prezentaciji (glej Potter 1975, 184) in ne, kot pri Strnisi,
dramski iluziji oziroma prikazovanju.

StrniSevo dramsko prizoris¢e ima s srednjeveskim tudi druge sorod-
nosti. Obe imata vhod v podzemno kripto, kamor izginjajo zivi ljudje in
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se iz nje ne vrnejo ve€. V StrniSevem vzoru sicer ljudi vodi skozi to
odprtino na drugo stran Smrt, v LjudoZercih pa je smrt ob tem le dejstvo,
ki doleti Pajotove in Falacove Zrtve.

S tem smo ze pri dramskih osebah. Te so v mrtvaskem plesu abstraktne
in ne predstavljajo zgolj samih sebe, temve¢ so alegori¢na prispodoba za
razli¢ne stopnje na srednjeveski lestvici. Pri Strnisi so v prvi vrsti tisto,
kar naj bi dejansko bile: Pajot je mesar, As je kvartopirec, Goscarka
upornica, Major vojak in tako dalje. A obenem so te osebe tudi nekaj veé,
vendar nikakor v preprostem, alegoricnem srednjeveskem smislu. Zato na
primer Major ni le simbol nemske okupacijske vojske, temvec vsaj Se
simbol skrajnega materialistiCno-nihilisticnega pogleda na svet (spomni-
mo se verzov: »Kaj vemo mi o prostoru! / Kaj, o njegovi majhnosti — /
dobro vemo samo eno: / vesoljni zakon je zakon snovi« [Strnisa 1988, 266]).

Taksne simbolne pomene bi lahko navajali za domala vse osebe. Po-
membno pri tem je, da najrazvidnejs$i, prvi simbolni pomen oseb (Major —
nemska vojska), tudi ni tako vrednosten, kot je alegori¢ni pomen oseb v
srednjeveskem mrtvaskem plesu. Osebe slednjega so — kot smo zZe
pokazali — alegorije za dolocene srednjeveske vrednostne stopnje. Osebe
LjudozZercev pa po svojem prvem simbolnem pomenu merijo preprosto na
razline sloje Casa, v katerem se odvija dogajanje. Pri tem Ljudozerci —
tako kot srednjeveski ples smrti — zajamejo vse sloje svojega Casa.

Dramski ¢as StrniSevih LjudoZercev se sicer mocno razlikuje od iste
kategorije v srednjeveski drami. V tej je ¢as sedanjost, vendar v nadca-
sovnem, brezCasnem smislu. Pri Strnisi pa gre za konec druge svetovne
vojne, torej preteklost v fiksnem smislu. Resda vsaj deloma cas StrniSeve
drame lahko razumemo tudi kot nad¢asovnega, vsaj ¢e si dramsko dejanje
razlagamo kot priliko, ki govori o nad€asovni resnici in ima nad¢asovno
sporocilo o dobrem in zlem. Taksna interpretacija pa je samo ena izmed
moznih.

Podobno slabotna je povezava med dramskim dejanjem srednjeveskih
iger in StrniSeve. Razsekanost med prizori, znacilna za srednjeveski mrtva-
ski ples, naj bi bila znacilna tudi za Ljudozerce (Javorsek 1968, Kejzar
1984). Vendar je zgolj navidezna in prej plod slabega razumevanja
vpisane spektakelske funkcije LjudoZercev. V mnasprotju z mrtvaskim
plesom StrniSevi Ljudozerci nikakor niso zgolj niz prizorov, kaj Sele sta-
tiénih. Spomnimo se samo na trimalhionovsko pojedino, ki jo ljudozerska
druscina na koncu drugega dejanja uprizori skupaj z okupatorjema; razu-
zdana zivahnost prizora je vse prej ko statiCna. Posamezne prizore pa ne
povezuje le logika ¢asovnega in dogajalnega sosledja, temvec tudi napeta
in zapletena kriminalna ter vojaska zgodba, resda tezje razumljiva in
prikrita zaradi teznje po ¢imvecji estetizaciji in intelektualizaciji besedila.

V Ljudozercih je torej dejanje za razliko od nase srednjeveske dramske
oblike vecinoma dramati¢no in nikakor staticno. Izjema pri tem so neka-
teri monologi, predvsem tisti, ki vsebujejo vstavljene pesmi ali tisti, ki
izrazajo doloCen svetovni nazor ali eti¢no staliSc¢e. Opozorimo Se, da to ne
velja za podobne dialoge, ki v drami prevladujejo. Obic¢ajno so grajeni
kot dialog med dvema razlicnima nazoroma ali eticnima staliS¢éema in so
zato vsekakor dramaticni.

41



PKn, letnik 22, st. 2, Ljubljana, december 1999

Dramsko dejanje posega ze na motivno-tematsko podrocje, kjer se
kazejo Se druge sorodnosti. Iz dramskih oseb in dejanja je razvidno, da
podobno kot pri mrtvaskem plesu tudi pri Ljudozercih spoznavamo
razli¢ne sloje druzbe, ki nato izginejo v kripto; podobno v srednjeveskem
mrtvaSkem plesu Smrt odpelje v kripto predstavnike srednjeveske druzbe.
Resda je pri mrtvaskem plesu Stevilo mrtvih nastopajocih manjse kot pri
Strnisi. V srednjeveskem mrtvaskem plesu je mrtva le Smrt, pri Strnisi je
mrtvih oseb kar osem (Sest mrtvih Redovnikov, Komtur in Smrt). Dalje v
StrniSevem srednjeveskem vzoru umrejo vsi razen Smrti, pri Strnisi le
polovica; od Stirinajstih Zivih oseb jih umre natanko sedem.

Najpomembnej$a vsebinska povezava med Ljudozerci in srednje-
veskim mrtvaskim plesom je v tem, da tudi StrniSevo besedilo pred nami
razgrinja najprej zivljenje dramskih oseb, njihovih pregreh in kreposti, te
osebe pa nato umrejo. To Strni$a prikaze na veliko bolj zapleten in dram-
sko utemeljen nagin. Zivljenjske zgodbe se prikaZejo postopoma iz mreze
razli¢nih izjav razli¢nih oseb in ne v konstruiranem dialogu.

StrniSevi Ljudozerci vsebujejo tudi tudi uvod in zakljucek, ki sta glede
na podobna dela mrtvaskega plesa iz srednjega veka predelana. V Strni-
Sevi drami imata sicer enako glavno funkcijo — opozorilo na neizogibnost
smrti. Vendar nas na to ne opozarja duhovnik s pridigo, temve¢ kar Smrt
sama. Menjava govorca pa ni le povrsinska sprememba. S tem ko nas na
neizogibnost srecanja opozarja Smrt, torej dramski karakter, dobita uvod
in zakljucek tudi drugacno vlogo. Nista ve¢ pridiga, del kr$¢anskega
obredja, temve¢ postaneta dramski prolog in epilog, torej nelocljiva dela
drame.

V splosnem lahko zato re¢emo, da StrniSa v LjudoZercih povzema in
predeluje Stevilne elemente mrtvaskega plesa: vsebinske (uvod in zaklju-
¢ek, pregled zivljenja, umiranje) in formalne (deloma dramski govor,
dejanje in cas, predvsem pa dramski karakter in prostor). S tem Ljudo-
Zerce lahko oznacimo za sodobno predelavo mrtvaskega plesa, predvsem
pa za dramatizacijo tega poldramskega Zanra.

Posvetna drama

Podobno kot smo razdelili duhovno dramo srednjega veka, lahko tudi po-
svetno. Sem najbolj upraviceno Stejemo farse, ki so se uveljavile najpre;j,
pa tudi najmocneje v Franciji. Tu so se pojavile najverjetneje ze konec
14. stoletja, saj prvi zapis njihovega imena izhaja iz leta 1398. Najpo-
membnejSe so nastale sicer Sele v drugi polovici 15. st., tako tudi Burka o
jezicnem dohtarju. Kot poroc¢a Kindermann, so se sprva igrale na pustni
torek in odtod tudi teorija, da so nastale iz poganskih obicajev. Vendar so
to navado kmalu opustili in igrali so jih ob razli¢nih priloznostih, zato naj
bi imeli za nastanek farse veliko ve¢jo vlogo dramski poskusi §pilmanov
in zonglerjev, pa tudi potujocih klerikov, vagantov, mojstrov in Studentov
(Kindermann 1957, 411-413). Ob moznih izvirih farse ne smemo zane-
mariti tudi anti¢ne tradicije mimov, ki se je vsaj deloma obdrzala tja do
14. st. A ne glede na to, kaj je dejansko pogojevalo nastanek in razvoj
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farse, je najpomembnejSe dejstvo, da se je v svojih najboljSih primerkih
uspela lociti od kr$canske ideologije. Kot tak$na pomeni tudi najbolj
tipi¢no obliko srednjeveske posvetne dramatike.

Bolj jasna izhodi$c¢a ima srednjeveska dramatika, ki jo bomo oznacili z
izrazom srednjeveska priloznostna dramatika. Tako anglosaksonske ma-
ske v vseh razli¢icah (mask, mummerie ali mummer’s play in morris
dance), nemske pomladne igre (Fiihlingsspiele), skandinavske in nemske
pustne igre, nizozemske soternije kakor tudi italijanske kmecke igre v
svojih izvirnih oblikah imajo namre¢ korenine v poganskem obredju, ki je
predelano toliko, da postane sprejemljivo za srednjeveske razmere. Ena
izmed pogostih znacilnosti dramskih ali poldramskih priloznostnih oblik
je tudi ta, da imajo mestoma komicen znacaj in se s tem priblizujejo farsi.

Kon¢éno k posvetni drami lahko priStevamo Se moraliteto. Vendar je Ze
njena pripadnost tej skupini poseben problem. Zato bomo moraliteto
obravnavali v loenem razdelku, v tem pa naj pokazemo sticne tocke
opisanih oblik posvetne dramatike s Strnisevo.

Sibek odsev priloznostne dramatike je zaznati v Zabah, saj se odvije
na prvi pomladni dan, natan¢neje v prvi pomladni no¢i. Vendar to oko-
lis¢ino lahko pripisSemo tudi drugemu viru StrniSevega opusa, ljudskemu
izro€ilu, na katero se pravzaprav naslanjajo tudi priloznostne igre. Slednje
s tem za StrniSevo dramatiko nimajo ve¢jega pomena.

Nekoliko moc¢nejsa je povezava med Driado, ki je podnaslovljena kot
burka, in istoimensko srednjevesko obliko. Tako kot se od vseh srednje-
veskih dramskih oblik le v farsi oziroma burki kr§¢anstvo in njegova
ideologija popolnoma umakneta, je tudi Driada eno redkih StrniSevih
dramskih del, ki ne zajema iz kri¢anstva. Ze tema driade izvira iz pred-
krscanske, keltske tradicije, in se je ohranila prej v ljudskem kot krs¢an-
skem izro¢ilu.

Vendar za burko velja, da opisuje ljudi in ¢as, v katerem je nastala, za
Driado pa to velja le deloma. Prvi del se namre¢ odvija v polpretekli
zgodovini, leta 1930. Drugi je ¢asu dela ze blizji — odvija se v letu 1959 —
tretji pa je resda docela vezan prav na leto nastajanja besedila, vendar
vsebuje tudi prizor iz kamene dobe. Kon¢no Driada kljub podnaslovu ne
izpolnjuje osnovne zahteve katerega koli komi¢nega Zzanra — komicnosti.
Besedilo je resda mestoma komi¢no prav na nacin burke, torej s prepro-
stimi, vC€asih erotiéno pomenljivimi dovtipi in akcijsko komiko, toda v
sploSnem ponuja malo zabave in ve¢ morali¢ne angaziranosti, zato jo
lahko prej uvrs¢amo v tradicijo moralitete.

Moraliteta

Da bi pokazali, cemu lahko moraliteto uvrs¢amo v posvetno dramatiko, si
najprej oglejmo njen razvoj in bistvene znacilnosti. Prva ohranjena mora-
liteta — The King of Life, v tem stoletju sicer prvi¢ objavljena z naslovom
Pride of Life — je otoskega porekla. Fragmenti, ki so se ohranili, naka-
zujejo, da je bila napisana v sredini 14. st. na Irskem.
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V 15. st. so se moralitete uveljavile po vsej Evropi, razen na nemskem
govornem podro&ju. Se najbolj se je moraliteta v kontinentalni Evropi
vkoreninila na Nizozemskem, kjer je bil posebej mocan osnovni pogoj
zanjo, nagnjenost k moralicnosti. Vendar pa so holandske moralitete —
denimo Slehernik — Zze preve¢ moralicne, da bi bile tudi najbolj tipicne.
Angleske, Spanske in italijanske moralitete so namre¢ polne akcijske in
besedne komike, v nekaterih moralitetah precej krepke, mestoma pa Ze
drzno obscene. Tako se Ze v najzgodnejSem, v celoti ohranjenem besedilu
— Trdnjava stanovitnosti — pojavijo Stevilni cirkusantski prizori. Ko pre-
grehe napadajo trdnjavo, obdano z obrambnim jarkom, se ena izmed njih
odlo¢i izprazniti vodo iz jarka kar z lopato. Tako kot moralitete iz roman-
skih dezel tudi angleske namre¢ zdruzujejo navidez nespojljiva elementa
— morali¢no in $aljivo.

Druga nespregledljiva posebnost moralitet je njihov zunanji obseg. Z
izjemo Trdnjave stanovitnosti moralitete namre¢ druzi manj$i zunanji
obseg, ki le redko seze prek 1500 verzov, najpogosteje pa angleske mora-
litete obsegajo okoli 1000 verzov. Ze s tem se razlikujejo od vedine
misterijev, od katerih imajo nekateri kar 60000 verzov in ve¢ (npr. Les
Actes des Apdtres), pa tudi od vecine miraklov. Vendar zunanji obseg ni
ena izmed najpomembnejsih lastnosti moralitete. Da bi se dokopali do
teh, si oglejmo predhodnike te zvrsti.

Glede teh so mnenja sicer deljena. Harris je najsodobnejsi predstavnik
tistega staliSca, ki najde prve izvire Ze v anti¢nem delu iz Cetrtega stoletja,
Prudencijevi Psihomahiji. Sedmerica smrtnih grehov se v tem besedilu
odlo¢i napasti mesto Psycha, ki ga varuje sedem kreposti. Tako pride do
spopada, ki je v nekaterih posebej krvavih in grozljivih prizorih ze kar
grotesken. Potter pa ugotavlja, da taksni prizori in tako skrajno bojeviti
junaki nikakor niso tipi¢ni za moraliteto in opozarja, da funkcija skus-
njavcev v moraliteti ni bitka za ¢loveka ali ¢lovesko duSo, temvec da ga
skusajo. V tej trditvi ga posredno podpre tudi H. Craig, ki o Trdnjavi sta-
novitnosti pravi: »Ko tako Skusnjava povabi Humanum Genus na svojo
stran, se ji ta vda brez zunanjega upora, pac zato, ker njegov genus to kar
naprej pocenja; in ko ga Spokora prosi, da bi se vrnil k vrlinam, se ta
abstraktni lik takoj spokori« (Craig 1960, 341-2). Craig torej zeli
povedati, da je lik Humanum Genus v tej moraliteti abstrakcija celotnega
¢lovestva in se zato tudi obnasa abstraktno: tako kot se obnasa vecina
ljudi oziroma kot bi se vecina morala; tako kot vecina ljudi hitro podleze
skusnjavi in tako kot bi se vecina morala, se tudi hitro spokori za svoje
grehe.

To je tudi v skladu s temeljno strukturo vseh moralitet, kakor jo opiSe
Potter: »Struktura teh dram [moralitet] ni boj, temve¢ zaporedje nedolz-
nost / padec / odresitev« (Potter 1975, 8). Clovek je ob rojstvu nedolzen.
Ker pa ima svobodno voljo, je nagnjen h grehu, od katerega se lahko resi
le s pokoro. To je dejansko sporocilo vseh zgodnjih moralitet, tudi manj
tipicnih v celinski Evropi, vsebinska struktura, vendar brez kr§¢anskih
konotacij, pa je znacilna tudi za poznejse moralitete. Od zacetka 16. sto-
letja se namre¢ moralitete vse bolj oddaljujejo od svojih izvirov in vsebu-
jejo vse ve¢ novih, humanistiénih in renesanénih tem in motivov. Tako
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moraliteta The Marriage of Wit and Science zagovarja univerzitetne vred-
note, Kynge John pa politicne vrednote angleske protestantske skupnosti.

Z drugaénimi, od srednjega veka popolnoma lo¢enimi eti¢nimi merili
pa moralitete deloma Ze v 15., povsem pa v 16. st. nikakor ne spadajo v
obmocje duhovne drame. Glede na njihove zacetke bi jih tja vendarle
lahko Steli. Tako neodlocna in deljena je tudi Kindermannova ocena
moralitete, ¢eprav jo obravnava kot posvetno dramo. Bolj odlocen je
Potter, katerega delitev med moraliteto na eni ter misterijem in miraklom
na drugi moramo razumeti takole: v nasprotju z duhovno dramo celo pri
zgodnjih moralitetah v sredi$¢u pozornosti ni zgodba ali oseba iz kr§¢an-
skih legend in svetih spisov, temve¢ ¢lovek. Moraliteta torej predstavlja
obrat od abstraktnih kr§¢anskih norm k posamezniku. Slednje pa skupaj z
obratom od kr§¢anske dogmatike pri poznejsih moralitetah in kon¢no Se z
napredno uprizoritveno formo, ki jo bomo $e opisali, pomeni, da jo ven-
darle lahko razumemo ne le kot prehodno obliko med duhovno in posvet-
no dramo, temve¢ predvsem kot eno izmed posvetnih dramskih oblik
poznega srednjega veka.

Koncno se lahko lotimo tudi vprasanja, v kolik§ni meri in v katerih
StrniSevih dramah najdemo elemente tako definirane moralitete. Posa-
mezno se pojavljajo v Stevilnih StrniSevih dramah. Predvsem kot poseben
tip dramskega karakterja, ki smo ga opisali ze v Ljudozercih — alegoric-
nost dramskih oseb torej pri Strnisi zamenja simboli¢nost. Tak$ni dramski
karakterji so znaGilni tudi za Driado in Zabe, $e najbolj oditni pa so v
Samorogu, kjer ima simbolnost dramskih karakterjev bogat in zapleten
pomen. Prav s tem pa je nasprotna pomenu vecinoma enoznacnih ale-
gorij, kakr$ne se pojavljajo v srednjeveskih moralitetah. Osebe v teh so
najveckrat preprosto to, kar pogosto izvemo kar iz dobesednega pomena
njihovih imen (Clovestvo je tako ¢lovestvo, Zdravje je zdravie, itn.)

Tudi morali¢nost je mocan element StrniSevih dramskih besedil. Pri
tem ne gre za morali¢nost Slehernika, kakor ga je razvila nizozemska lite-
rarna tradicija, kasneje pa predelal Hofmannsthal, ki je zgolj morali¢na. S
Hofmannsthalovim in holandskim Slehernikom zato StrniSeve dramatike
ne moremo povezovati, pa¢ pa jo moramo navezati na angleSke morali-
tete, ki morali¢nost zdruzujejo s humorjem. Tovrstna moralicnost se v
manjsi meri pojavlja ze v Mavricnih krilih, mocneje pa v kasnejsih —
Zabah, Ljudozercih in Driadi.

Kot je zapisala Malina Schmidt-Snoj, se ze v Mavricnih krilih pojavlja
»za Strniso tipien dualizem, ¢eprav tu Se ni tako izrazit kot v kasnej$ih
dramah« (M. Schmidt-Snoj 1977, 729). Ne gre Se za nasprotje med tem in
onim svetom, materialnim in transcendentnim oziroma fizi¢nim in
metafizicnim, temve¢ za nasprotje med realisticnim in fantasti¢nim. Ta
delitev je razvidna predvsem iz oseb: prve so sposobne videti zgolj
pojave v njihovi vsakdanji, stvarni razseznosti, druge pa v stvareh in za
njimi vidijo vec.

Mestoma besedilo resda kaze moralicno negativen odnos do realistov
in se na njihov racun posali; posebej mladi Asistent v svojem empiri¢no-
eksaktnem zanosu ucinkuje precej bebavo. A vendar sta tako morali¢nost
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kot tudi z njo povezan humor SibkejSa, saj tudi polarizacija oseb ni tako
mocna kot v kasnejSi dramatiki. Tako je vecina oseb nekje vmes med
obema poloma, deloma celo tiste, ki smo jih navedli kot izrazite pred-
stavnike doloc¢enega pogleda na svet. Ravnatelj je resda izrazit realist;
dekletu, ki se razvije iz bube, bi najraje kar odrezal krila, ¢e$ da tak$na ni
za med ljudi. Obenem pa ni neobcutljiv za njeno skrivnostno lepoto.

Podobno zastrti sta moraliénost in humor v Samorogu. Stevilne osebe
so sicer vsaj nekoliko negativne in zato podvrzene avtorjevemu morali-
zmu. Vendar je obenem njihova negativnost taks$na, da se ji nikakor ne
moremo smejati. Tako ima Margarita nekaj negativnih lastnosti, nace-
loma primernih za smeSenje: hladna in ohola je. Vendar je tudi Bertra-
mova zrtev, kot tak$ni pa se ji nikakor ne moremo smejati. Drugace je v
Ljudozercih, kjer se vsekakor pojavljajo osebe, primerne moralni obsodbi
in hkratnemu smeSenju. Umori mesarja Petra in kuharja Florijana so
okrutni; torej sta grozljiva, vredna moralne obsodbe, obenem pa vendarle
klovna. Podobno je tudi v Driadi, kjer so izvor smeha predvsem Pimpeki.
V vseh dogajalnih ¢asih Driade, ki smo jih Ze opisali, se pojavljajo ¢lani
rodbine Pimpekov, ki so ne glede na ¢as vedno mali in zato komicni
zlo€inci. A ker vedno grenijo zivljenje pozitivnim osebam drame, je Dri-
ada morali¢na tudi v sicer komicnih prizorih. Tudi to je eden glavnih
razlogov, da se Driada od burke oddalji, pribliza pa se s tem moraliteti.

Vegino temeljnih potez moralitete pa najdemo v Zabah. Tako kot se
moraliteta po svojem manj$em zunanjem obsegu razlikuje od vecine dru-
gih srednjeveskih zvrsti, so tudi Zabe za poeti¢no dramo relativno kratke.
Z okoli 1500 verzi so prav tako eden najkrajSih StrniSevih tekstov —
Ljudozerci in Samorog jih imata skoraj trikrat vec.

Dramske osebe Zab so tudi simboli¢ne. Vendar simboli¢nost oseb v
Zabah ni tako mnogopomenska, zapletena in bogata kot v Samorogu, s
tem pa blizja enoznacnosti alegorike v moralitetah.

Simbolnost Lazarja je preprosta: povprecen, manj premozen clovek.
Se bolj simbolnost Lazarusa van Guldenmeera: bogatas. A ker sta ti
razli¢ni dramski osebi pravzaprav dve plati ene osebe, Lazarja / Lazarusa,
se njun pomen razsiri; sta simbol za ljudi, ki so povsem usmerjeni v mate-
rialno, fizi¢no ali posvetno in se ne zmenijo za drugi pol Ze omenjenega
dualizma zrelega StrniSa — transcedentalno ali metafizicno. S tem ko
dramski karakter Zab meri na posebno skupino ljudi in ne na vse, ustreza
karakterju kasnejsih moralitet. Opozorimo za primer na Brihto iz Poroke
Brihte in Znanosti — tudi ta meri na posebno skupino ljudi, bruce.

Tudi tretja vsebinska poteza moralitet, morali¢nost, povezana s humor-
jem, je v Zabah moéneje prisotna kot v drugih Strnigevih igrah. Kot je
bilo razvidno Ze iz opisanega, sta grozljiva klovna Peter in Florijan, naj ju
poskusimo Se tako opraviciti, vendarle serijska morilca. Oseba Lazar /
Lazarus pa je pravzaprav neskodljiv prestopnik, ki ni niti pravi samomo-
rilec. Lazar namre¢ najprej ubije sebe, a s tem prebudi le drugo plat svoje
osebnosti, Lazarusa. Slednji nato zaradi strahu pred lastno nemocjo zako-
lie Evico, a zgolj navidezno. Ze ez nekaj trenutkov se ta popolnoma ne-
poskodovana spet pojavi na prizoris¢u, bodisi zato, ker je kot hudicevka
neumrljiva, bodisi zato, ker se je Lazarusu samo dozdevalo, da jo je ubil.
V obeh primerih je bil uboj torej neuspesen.
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Taksni kvazizloc€ini pa iz Lazarja in Lazarusa napravijo idealni osebi
za morali¢no obsodbo, pomesano s humorjem. Morali¢nost je v obsodbi
njune zaverovanosti v tuzemsko, v eroti¢no in materialno. Prav zato, ker
Lazar in Lazarus ne vidita v svetu ve¢ od tega, se izmenjujeta v nikoli
izpolnjenem in morda vecnem krogu hlastanja za tuzemskimi dobrinami.

Konéno je v Zabah uveljavljena tudi tridelna ¢lenitev vsebine. Zapo-
redje nedolznost/padec/odresitev lahko sicer zagovarjamo tudi v nekate-
rih drugih StrniSevih besedilih. Vendar je v teh zaporedje tezko nepri-
siljeno utemeljiti in tudi nikdar ne predstavlja zaporedja glavnega toka
vsebine. V Zabah pa je ta struktura centralnega pomena. Obenem je
predelana, pa¢ v skladu z nekoliko drugacno vlogo metafizike. V tradi-
cionalni moraliteti je namre¢ prisotno tako slabo, raznovrstni skusnjavci,
kot tudi dobro, alegoricne osebe, ki glavnega junaka spet spravijo na
pravo pot. V Zabah pa je neposredno prisotna samo negativna metafizika,
zgolj sku$njavci. Sprva nedolznega, revnega Lazarja tako hudicevska
Tocaj in Evica zavedeta v padec, ga spremenita v bogatega Lazarusa.
Podobno tudi skusnjavei v moralitetah srednjega veka nedolznega junaka
zavedejo v padec, bodisi greh ali pregreho. A v tej moraliteti ga slejko-
prej spustijo iz svojih krempljev in odidejo, v Zabah pa ne. Lazar/Lazarus
zato nima moznosti, da bi se spokoril, razen ¢e bi se sam odloéil za to.
Toda tega ne stori, ker moznosti pokore sploh ne priznava, s tem ko sploh
ne priznava metafizike in je ‘ves od tega sveta’. Srednjeveskemu junaku
pa je povsem jasno, da obstajata tako negativna metafizika kot pozitivna,
in ko se pojavi slednja, se zatece k njej brez pomislekov.

Kljub temu Strnideve Zabe izpolnjujejo tudi tretji &len vsebine, vrnitev
v nedolzno stanje. To pa ravno zato, ker skusnjavci Zab ob Lazarusovem
padcu ne odnehajo in s tem pokazejo podrejenost pozitivni metafiziki in
svojo nemo¢. Kajti ko Lazarusa Se naprej skusajo, ta spet umre in se
prelevi v svojo osnovno podobo — revnega, naivnega in nedolznega La-
zarja, ki se svojih zlo¢inov sploh ne spominja. SkuS$njave negativne
metafizike se tako izkaZejo za ni¢ne — hudicevka Evica in Tocaj se lahko
le igrata z lazarcki in jim zivljenje zagrenita, dejansko pridobiti pa jih ne
moreta. Da sta kot polovici razklanega hudica podrejena pozitivni meta-
fiziki, je razvidno nakazano na ve¢ mestih. Strah ju je Ze njene omembe;
ko Lazar mimogrede vzklikne 'O, moj bog!', krémo, v kateri dogajanje
poteka, pretrese niz sunkov (padajo steklenice, ugaSajo luéi, pokajo
zarnice, itn.) Pozitivna metafizika kaze svojo superiornost nad negativno
tudi v sami zgodbi o hudi¢evem razkolu. Ko se je hudi¢ odvrnil od boga,
ga je ta — prek svetega Jurija — razklal in ustvaril hudi¢evo vecno hrepe-
njenje po enotnosti. Tako kot se torej negativna metafizika igra z lazarcki,
se tudi pozitivna poigrava z negativno.

Prav z zamenjavo pomena Lazarja/Lazarusa, ki je posebne vrste sle-
hernik, se torej zamenja tudi funkcija pozitivne metafizike, ki ne posega v
dogajanje aktivno. Razsiri se funkcija negativne metafizike, saj funkcijo
pozitivne prevzame skusnjavec, ki lazarcka vine v stanje nedolznosti. S
tako variacijo srednjeveskih dramskih likov StrniSa vendarle uveljavlja
celotno vsebinsko strukturo.

Zabe torej uteleSajo vse $tiri glavne poteze moralitete, celo najpo-
membnejSo, tripartitno obliko ¢lenitve vsebine. Ta in vse ostale poteze so
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sicer predelane, vendar najveckrat v manjsi meri, kot v §tevilnih drugih
Strnidevih dramah. S tem pa Zabe Ze po svoji vsebini neizpodbitno posta-
nejo sodobna obdelava tega srednjeveskega posvetnega zanra. Da je to
res, nas bo Se bolj prepricala navezava dramske in uprizoritvene tehnike
Zab na tehniko, ki jo je razvila srednjeveska moraliteta.

Dramska in uprizoritvena tehnika moralitete

Duhovna drama — kot Ze pokazano — je v celoti slonela na kolektivni upri-
zoritveni tehniki, isto pa je do nedavnega veljalo tudi za moraliteto. V
podporo tak$Snemu prepri¢anju je literarna veda promovirala moralitete
15. st., ki so takSne veCinoma tudi bile, kasnejSim pa je nadela ime
interludiji, Ceprav izpolnjujejo vse bistvene poteze moralitet, le da se
nekatere izmikajo krSc¢anski ideologiji. Ker ni bilo mogoce prezreti, da so
se vendarle ze v 15. st. uveljavile tudi kr$canske moralitete z druga¢no
tehniko, so slednje pretezno ocenjevali kot manjvredne.

Moraliteta se je glede na nova spoznanja o uprizoritveni tehniki res
zacela kot kolektivna, celo procesijska, o ¢emer pricajo dramsko tehni¢ne
zahteve prvih ohranjenih moralitet. A Ze moralitete iz sredine 15. st. so
bile namenjene drugacni uprizoritveni tehniki. Prva ohranjena moraliteta
z novo tehniko je bila Clovestvo. To in njej podobne moralitete so po
Harrisu igrale profesionalne skupine, ki so imele od §tiri do Sest igralcev,
igrali pa so jih najverjetneje v razliénih okoljih, pri ¢emer naj bi bile
primarno napisane za igranje po t.i. great halls. Pri tem je bila celotna
dvorana, prirejena za moraliteto, v marsicem podobna sodobni gledaliski
dvorani, ¢eprav je bila primarna naloga dvorane seveda zbiralisce, javen
ali glavni hi$ni prostor in ne gledalisce.

Za primerjavo s StrniSevimi dramskimi besedili je tudi pomembno, da
so moralitete imele veliko vecje Stevilo dramskih karakterjev, kot je bilo
¢lanov igralske skupine. Igralci so torej morali upodabljati tudi po vec
dramskih oseb. Pri tem je zanimivo, da so najveckrat dublirali povsem na-
sprotne dramske like. Tako Harris zagovarja tezo, da je moral v moraliteti
Mankind isti igralec igrati Usmiljenje (glavni pozitivni lik) in Titivillusa,
ki smo ga Ze opisali kot glavnega skuSnjavca. Vmes je potreboval ¢as, da
se je preoblekel. Priskrbeli so mu ga drugi akterji, ki so dogajanje
zaustavili in zahtevali placilo za predstavo. Kasneje so gledaliske skupine
ocitno iznasle bolj prijazne oblike pridobivanja denarja, kajti tovrstnih
zastranitev dogajanja ni ve¢. Pac¢ pa se zaradi potreb dubliranja, s tem pa
menjave kostumov, dramsko dejanje vendar ustavlja z razli¢nimi vlozki
tudi v kasnejsih moralitetah. Pri tem so najpogostejse vlozne pesmi in hu-
morni komentarji trenutne druzbe.

Tovrstni komentarji Ze opozarjajo na poseben dramski Cas profe-
sionalne moralitete, ki je v prvi vrsti sedanjost. Moralitete, pa tudi farse
se namre¢ naslanjajo na druzbo svojega Casa, kar se najbolj kaze v dram-
skih karakterjih. Poglejmo si primera. V Burki o jezicnem dohtarju, ki je
bila prvi¢ izvedena kot Clovestvo — okoli leta 1465 — so dramski karakter-
ji sami znani obrazi so¢asne druzbe: advokat, krojac, sodnik, pastir, itn. V
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moraliteti Clovestvo pa nastopajo popularne figure so¢asnega krianstva:
hudi¢ Titivillus, Usmiljenje, Nagajivost, Dandanasnji itn.

Ze iz zgoraj navedenih oseb je razvidno, da se dramske osebe morali-
tete in farse razlikujejo. Videti je, da so osebe fars iz najrazli¢nejsih slo-
jev svojega Casa, osebe moralitet pa so povezane s soCasnimi ideologija-
mi, tako v ¢asu Clovestva $e kri¢anstva, kasneje pa politike (Kralj John),
univerze (Poroka Brihte in Znanosti) itn. Prav zaradi navezave na
dolocene ideologije svojega ¢asa — nasprotno od farse, ki smesi vsevprek
— moraliteta svoji ideologiji vSecne karakterje ali dejanja podpira z mora-
licnim podukom in smesi le njihove nasprotnike. Odtod tudi abstraktnost
oseb moralitete, saj ne gre za konkretne osebe, temvel za abstraktne
predstave, vezane na razlicne ideologije. Kot tak$ne podpirajo tudi po-
sebnost dramskega Casa moralitet. Ta za razlocek od farse namre¢ ni le
sedanjost, temvec¢ sedanjost v posebnem, nad¢asovnem smislu.

Za profesionalno moraliteto sta znacilna Se poseben dramski govor in
dejanje. Da bi razumeli njune posebnosti, moramo najprej opozoriti, da je
bila moraliteta v ekonomskem smislu podrejena zadovoljstvu publike.
Zato je niti v dramskem dejanju niti v govoru ni smela razocarati, saj je
bila razen kostumografije v drugih elementih uprizoritve vse prej kot
spektakularna.

Zadovoljstva dramski govor in dejanje pri ob¢instvu nista povzrocala z
moralno didaktiko, ¢eprav tudi ta ni bila zanemarljiv dejavnik. Povprecni
gledalec poznega srednjega veka in zgodnje renesanse je ze zaradi tra-
dicije verjetno vendarle pri¢akoval doloceno mero poduka. Ta je bil izra-
zen tudi v celotni vsebinski strukturi nedolznost — padec — odreSitev, ki
smo jo ze opisali, pa tudi v mnogih didakti¢nih dialogih in monologih.
Posebej slednji so uveljavljali tip dramskega govora, ki je bil instruktiven
in/ali deskriptiven ter usmerjen na publiko, zato pa tudi dostikrat recita-
tiven in nedramati¢en. Hkrati s takim govorom je zamrlo tudi dramsko
dejanje.

Tovrstna govor in dejanje sta bila nezadostna ze v zgodnej$ih moralite-
tah, npr. Trdnjavi stanovitnosti, kjer je bila moralnemu poduku pogosto
ze dodana humorna ilustracija v obliki dramskega dejanja. Vendar zgod-
nje moralitete misli najveckrat ilustrirajo le s humornim dejanjem, saj
dramsko dejanje sledi poduku po logiki prilike, kjer sta poduk in ilustra-
cija poduka lo¢ena, ne pa pomesana v dramaticno gradnjo dejanja. Dram-
ski govor je temu primeren. Na mestih, kjer gre za poduk, je recitativen,
nedramatic¢en. Ob dejanju pa bodisi deskriptiven bodisi dejanje le sprem-
lja v obliki razli¢nih vzklikov, redko pa je tudi pravi dramati¢ni dialog.

V poznejsih moralitetah je drugace. Moralni poduk v monologih se
sicer Se vedno pojavlja, Eeprav je najveckrat izrinjen na zacetek in konec
drame. Pa tudi tu je dostikrat onemogocen in postaja komicen. Tako ze v
Clovestvu na zaGetku nastopi Usmiljenje, ki po Harrisu gledalcem nameri
»namenoma dolgocasno pridigo« (Harris 1992, 163), vendar kaj kmalu
nastopi tudi Nagajivost, ki pridigo prekinja z nesramnimi opazkami. Se
hujsi za Usmiljenje postane polozaj, ko se Nagajivosti pridruzijo tudi
druge sku$njave in Sele ko pridigarja dodobra obdelajo, se mu posreci
poduk tudi dokong¢ati.
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Moralitete s profesionalno tehniko so torej Se vedno stregle potrebi po
morali¢nosti, vendar tudi to Ze napadale s humorjem. Toda ta ravno s svo-
jo preproséino, akcijsko komiko in prevracanjem besed vnese v dramski
govor in dejanje izrazitejSo dramati¢nost. Humorni govor in dejanje pa
nista nujno dramati¢na, saj se na Stevilnih mestih obracata naravnost na
publiko ali pa sta opisna.

Zato je v moralitetah s profesionalno uprizoritveno tehniko dramski
govor dramati¢no-staticen, torej deloma dramaticen, deloma instruktiven
ali deskriptiven. Dejanje pa nikakor ni zgolj ilustracija vzgojnih monolo-
gov, temve¢ najveckrat pravo dramsko prikazovanje.

Stevilna Strnieva dramska dela vsebujejo vsaj nekatere poteze tovrst-
ne uprizoritvene in dramske tehnike. Tako se ze v Samorogu, kasneje pa
tudi v Ljudozercih, pojavljajo vlozne pesmi. Vendar v teh dramah vlozna
pesem nima iste funkcije kot v moralitetah, kjer zaustavljajo dejanje za
potrebe dubliranja ali pa v tehniki kasnejSega varieteja zabavajo publiko.

Podobno sibke so vzporednice med prostorom uprizoritve moralitet in
Strnidevih dram. Samorog, Zabe, LjudoZerci in Driada vsekakor predvi-
devajo zelo podoben prostor uprizoritve — dvorano, ki ima lo¢en prostor
za oder, pri ¢emer je med obojim t. i. nevidna Cetrta stena. Moralitete s
profesionalnim uprizoritvenim tipom so tovrsten prostor uprizoritve Sele
zaCele uveljavljati in tako stojijo na zacetku novodobne tradicije dvo-
ranskega gledalisca, ki ga je dokonéno uveljavil Sele barok in se je nato
obdrzal vse do danasnjega Casa.

Za primerjavo z moraliteto bolj pomembni potezi StrniSevih dram sta
dramsko dejanje in govor. Tako smo za pozne moralitete v splo§nem
ugotovili, da imajo pretezno dramati¢no dejanje, kar velja tudi za vecino
Strnisevih dram. Tako kot Ljudozerci, ki smo jih s tega zornega kota ze
opisali, imajo tudi druge drame jasno, najveckrat zapleteno in napeto
zgodbo, ki jo prekinjata in zakrivata teznji po estetizaciji ter sporocilnosti.
Pri tem dramati¢nost dejanja med deli vendarle niha. V Ljudozercih je
najvecja, najmanjSa pa v Samorogu. V slednjem zato, ker sta tudi ome-
njeni teznji najmocnejSi; moc¢ sporocilnosti je najbolj izrazena v Ze opi-
sani mnogopomenskosti simbolov, ki je ne preseze nobena druga Strni-
Seva drama, estetizacija pa je najbolj razvidna iz mnozice vstavljenih
pesmi, s katerimi se ta drama Ze priblizuje liriki.

1z podobnih razlogov je tudi dramski govor Samoroga najmanj drama-
tien, saj imajo celo Stevilni dialogi predvsem deskriptiven znacaj s Sibko
sekundarno funkcijo. Sploh pa je to znacilno za monologe; tako imajo
razli¢na UrSulina videnja resda tudi posredno funkcijo — obvesc¢ajo nas o
njeni norosti. Bistvena v tak$nih monologih pa je vendarle deskripcija
tistega, kar UrSula v svoji norosti vidi: transcendence. Manj staticen je
dramski govor v ostalih dramah, kjer prevladuje tudi bolj dramati¢no de-
janje, predvsem v LjudozZercih.

Ob tak$nem dramskem govoru in dejanju, ki sta znacilna za StrniSevo
dramatiko v celoti, se Driada s profesionalno moraliteto ujame Se v tipu
dramskega prizori§¢a. Iz drame razvidna uprizoritev namre¢ na naéin
prikazovanja enaci dramski prostor, oder, z nizom dramskih prizoris¢, ki
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se pojavijo eno za drugim. Driada torej predvideva en oder, na katerem
se zvrsti kar deset razli¢nih prizoris¢. Prav zaradi tega ima Driada $e eno
podobnost s profesionalno moraliteto: poudarek ob gledaliski uprizoritvi
je zaradi nenadnih prostorskih preskokov (kar Stirinajst jih je) prej na
kostumih kot na scenografiji.

Za Driado je torej znacilen dramski prostor in deloma uprizoritvena
tehnika moralitet, z moraliteto pa jo povezuje tudi pretezno dramati¢no
dramsko dejanje in deloma dramatien, deloma staticen dramski govor.
Ob vsebinskih povezavah, ki smo jih ze opisali, se Driada torej priblizuje
moraliteti moc¢neje od drugih StrniSevih dramskih del, ki spet povzemajo
samo nekatere lastnosti moralitete.

Se bolj od Driade se tudi po uprizoritveni in dramski tehniki moraliteti
priblizajo Zabe. Te imajo resda na odru zgolj eno dramsko prizorisce.
Zato pri uprizoritvi scenografija lahko nastopa enakovredno s kostumo-
grafijo ali ima celo vecji pomen. Vsaj besedilo z natan¢nim opisom scene
daje vecji poudarek prav tej.

Vendar besedilo predvideva uprizoritev, ki je na drugacne nacine po-
dobna uprizoritvi moralitete. Najprej se spomnimo, da imajo Zabe le pet
dramskih oseb, pri ¢emer je nujno, da osebi Lazarja in Lazarusa ter Ba-
bice in Evice igrata ista igralca. Ne le zato, ker tako predvideva besedilo,
temveC je s tem izrecno poudarjeno, da sta para dramskih oseb pravza-
prav ista oseba. Da pa isti igralec lahko odigra dve tako razli¢ni vlogi,
potrebuje kar nekaj Casa za menjavo kostuma in maske. Predvsem me-
njava med Babico in Evico zahteva vecji napor, saj je prva krastaCasta
babura, druga pa mlada zapeljivka.

Kot je razvidno Ze iz tega opisa, ista igralka dublira izrazito nasprotni
dramski osebi. Podobno je tudi z dubliranjem Lazarja in Lazarusa — pr-
vega smo opisali kot revnega in poniznega, drugega kot oholega in ne-
sramno bogatega. Tako kot v srednjeveski moraliteti, tudi igralci Strni-
Seve dublirajo diametralno nasprotne vloge, pri cemer pa StrniSa prepro-
sto dihotomijo nadgradi z Ze opisano povezavo nasprotij, kar je pri njem
pogost postopek, vsaj v prikriti obliki pa ga lahko zasledimo tudi v
srednjeveski moraliteti. Usmiljenje in Titivillus, ki ju dublira igralec v
Clovestvu sta pravzaprav skrajni nasprotji iste, kr§¢anske ideologije.

Dramski karakterji Zab dalje v nasprotju z osebami drugih Strnisevih
dramskih del niso le simboli¢ni, temve¢ vsaj deloma navezani tudi na se-
danjost. To velja predvsem za Lazarja, ki kot postar vsekakor konotira
takSno sedanjost, ¢eprav ne povsem dolo¢eno. To pa ustreza nadéasov-
nosti take sedanjosti, ki se najbolj izraza s ponavljanjem iste zgodbe, pa
tudi z likom Tocaja ter Babice in z dramskim prizoriS¢em. Ponavljanje
zgodbe smo Ze opisali. Za lika in prizorisCe pa najprej izvemo, da sta ne-
dvomno tu in zdaj. Obenem Tocaj zatrjuje, da njegova kréma stoji Ze od
domala prazgodovinskih dob, skupaj z Babico pa zatrdita, da je Tocaj star
najmanj toliko kot svetloba, Babica pa Se precej ve¢ (Strnisa 1988, 134).

Tovrsten Cas in karakter deloma vplivata tudi na poseben dramski go-
vor Zab. Kot smo Ze omenili, so za to besedilo kot tudi za nekatere druge
StrniSeve drame znailne vlozne pesmi, le v Zabah pa so prisotni tudi
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komentarji soasne druzbe. Celo zadnji verz je takSen komentar (»Z ljud-
mi je danes res hudi¢«). Razlagamo si ga sicer lahko v prenesenem po-
menu (z ljudmi je danes tezko) ali pa v humorno namigujo¢em dobesed-
nem (dandanasnji se ljudje pajdasijo s hudi¢em), v obeh primerih pa je
poudarek na komentarju sodobnega Casa.

Glede dramskega govora in dejanja je za Zabe v sploinem znagilno to,
kar smo povedali Ze za ostale drame. Pri tem so Zabe nekje vmes med
poloma dramskega govora in dejanja Ljudozercev in Samoroga. Dramski
govor je v monologih in vloznih pesmih deskriptiven, vendar nikoli tako
naravnost instruktiven kot v moralitetah. Po drugi strani pa so Stevilne
vlozne pesmi Samoroga izrazito liricne (tako tudi ze deloma citirana
Pesem v kletki in $e $tevilne druge). V Zabah je vanje — z izjemo pesmi
Nozu — vedno primesan del humorja. Vendar po drugi strani spet niso
tako izrazito dramati¢ne kot Stevilne vlozne pesmi v Ljudozercih.

Dramski dialog Zab je na nekaterih mestih deskriptiven in ima le §ibko
sekundarno funkcijo. Tako se pred koncem pogovarjata Toc¢aj in Evica o
svoji vecni razklanosti in nesreci, pri cemer gre za deskripcijo Ze opisa-
nega razkola znotraj negativne metafizike. Nenazadnje ima dialog znacaj
monologa, saj se Tocaj in Evica v svojih izjavah dopolnjujeta, kot da bi
govorila ena in ista oseba. Taksni dialogi so vendarle redke;jsi kot sorodni
v Samorogu in spet pogostejsi ali vsaj manj dramaticni kot v Ljudozercih.
Z vsem tem Zabe $e najbolj od vseh Strnisevih dramskih besedil ustrezajo
modelu stati¢no — dramati¢nega dramskega govora, kakr§nega so uvelja-
vile moralitete s profesionalnim tipom uprizoritve.

Podobno se Zabe tudi priblizajo modelu moralitet v dramskem dejanju,
saj je z redkimi zastranitvami v glavnem dramati¢no, pac¢ zato, ker celo
ob pretezno stati¢nih monologih in dialogih dejanje ne prencha. Tako je
na primer za veéino vloznih pesmi v Zabah predpisano tudi spremljajoce
dramsko dejanje. To¢aj Pesem zabjega lovca odpoje, medtem ko se opre-
mi za lov na barjanske zabe. V Samorogu pa je vecina vloznih pesmi
izrazito lirska in Ze zato med izvajanjem zahteva staticno dramsko dejanje.
Spet pa Zabe vendarle sem ter tja od dramatiénosti odstopajo in se zato
locujejo od domala Ciste dramati¢nosti LjudozZercev. Ve¢ina monologov in
vloznih pesmi v LjudoZercih je namre¢ v svojih opisih nasilja dramati¢na in
obenem predpisuje tudi spremljevalno dramsko dejanje ali ga zahteva.

Zakljucek

Stevilne StrniSeve drame imajo skupne poteze z razliénimi srednjeve-
Skimi dramskimi formami. Navezava na mirakel in misterij je sicer sla-
botna; vsebinsko se pojavlja odsev teh dveh Zanrov predvsem v Zabah in
morda Se Ljudozercih, formalno v Samorogu. Pri tem je bibli¢na in le-
gendska vsebina — razen v Zabah — postranskega pomena, dramski pro-
stor Samoroga pa ni zgolj prostor teh dveh srednjeveskih zanrov. Vendar
nobena izmed StrniSevih dram ne zdruzuje vseh ali vsaj bistvenih formal-
nih in motivno-tematskih potez mirakla ali misterija. Zato je najboljsi
sklep, da se misteriju zgolj v enem aspektu literarnega dela, motivno-

52



JAKOB JASA KENDA:GREGOR STRNISA IN SREDNJEVESKE DRAMSKE ZVRSTI

tematskem, dejansko priblizajo Zabe. Drugih StrniSevih dramskih del pa
ne moremo Steti niti za delne predelave ali prenovitve teh dveh sred-
njeveskih zanrov.

Bogatejse so povezave med StrniSevo dramatiko in moraliteto. Vsebin-
ska struktura nedolznost-padec-odresitev se v enem glavnih tokov kaze
tudi v Samorogu, docela pa jo uveljavijo Zabe. Nadalje Ljudozerci, e
bolj pa Zabe in Driada po morali¢no-humorni vsebini in tudi dramskih
karakterjih ustrezajo istima kategorijama moralitete. Dramske osebe Ste-
vilnih StrniSevih besedil so tudi simboli¢ne, pri cemer se z vecjo zaple-
tenostjo simbolov (Samorog) oddaljujejo od alegori¢nosti dramskih ka-
rakterjev moralitet, z manjso (LjudoZerci, Driada, Zabe) pa blizajo.

Najbolj se StrniSeva dramatika v celoti pribliza moraliteti z dramskim
govorom in dejanjem, &eprav se z izjemo Zab in Driade druge drame
oddaljujejo od pretezno dramati¢nega dejanja in staticno-dramatiénega
govora.

Samorog se torej z izrazitejSo simbolicnostjo, staticnim dramskim govo-
rom in dejanjem ter delnim izpolnjevanjem posebne vsebinske strukture
moraliteti Sibko priblizuje. Tej dramski zvrsti se mocneje bliza Driada: z
morali¢no-humorno vsebino in karakterji, z manjpomenskimi simboli in
moralitetam ustreznej$im tipom govora in dejanja, pa tudi dramskim
prostorom.

Zabe so prava sodobna predelava poznosrednjeveske moralitete. Utele-
Sajo namrec¢ vse Stiri vsebinske poteze moralitete poznega srednjega veka,
celo najpomembne;jSo, tripartitno obliko ¢lenitve vsebine. Tako ta kot tudi
vse ostale — humorna morali¢nost, abstraktne, nebojevite osebe, kratkost
— so sicer predelane, vendar najveckrat v manj$i meri kot v §tevilnih dru-
gih StrniSevih dramah. Za Zabe so znalilni tudi moénejsi stiki v
formalnem obmocju: v dubliranju kot uprizoritveni tehniki; v preprostej-
S§ih simboli¢nih dramskih osebah, ki so vezane tako na sedanjost kot
nad¢asovnost; v dramskem casu, ki je nadCasna sedanjost; v dramskem
govoru, ki je dostikrat komentar sedanjosti in obenem statiéno-drama-
ticen; v dramskem dejanju, ki je pretezno dramaticno.

Kot smo opozorili, Ljudozerci prevzemajo tudi nekatere tipi¢ne poteze
moralitet: deloma ustrezajo njihovi moralicni humornosti; z dramatic-
nostjo dejanja in pretezno dramati¢nostjo govora se bliZzajo tema kategori-
jama v moraliteti; s preprostejSim simbolizmom pa korespondirajo z
alegorijo moralitet. Vse to ne pomeni, da se Ljudozerci blizajo moraliteti,
temveC¢ dramski obliki iz njene tradicije. Mrtvaski ples, ki ga Seelmann,
za njim pa tudi H. Craig in Harris, razumejo kot izvorno zvrst moralitete,
namre¢ vkljucuje Ze alegori¢nost dramskih oseb. Vecjo stopnjo dramatic-
nosti v govoru in dejanju lahko pripiSemo dejstvu, da StrniSa to pol-
dramsko zvrst liturgicne drame preoblikuje v pravo, sodobno dramo.

V splo$nem torej lahko re¢emo, da StrniSa v Ljudozercih povzema in
predeluje Stevilne elemente mrtvaskega plesa: vsebinske (uvod in za-
kljucek, pregled Zivljenja, umiranje) in tudi formalne (deloma dramski
govor in dejanje in ¢as, predvsem pa dramski karakter in prostor). S tem
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Ljudozerce lahko oznac¢imo za sodobno predelavo, predvsem dramatiza-
cijo tega poldramskega Zanra.
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m GREGOR STRNISA AND THE GENRES
OF MEDIEVAL DRAMA

The essay explores connections between medieval drama and the dramatic
work of Gregor StrniSa. For the purposes of comparison, it first focuses on the
problems of classifying medieval drama and outlines its various genres, at the
same time drawing numerous parallels with StrniSa's plays.

54



JAKOB JASA KENDA:GREGOR STRNISA IN SREDNJEVESKE DRAMSKE ZVRSTI

It thus becomes apparent that the connections between Strnisa’s dramas
and miracle and mystery plays are weak, since none of StrniSa’s plays
combine all, or at least, the essential formal characteristics, motifs and
thematic features of the miracle or mystery play.

The parallels between Strnisa’s work and the morality play are much
stronger. The essential characteristics of the morality play are present in The
Unicorn (Samorog), The Cannibals (Ljudozerci), The Dyrad (Driada), and,
above all, in The Frogs (Zabe), which is a true contemporary remake of a late
medieval morality play. The play embodies all four features of the genre in
terms of content, including the principal one, the tripartite division of content.
This characteristic of The Frogs, as well as all the other features — humorous
morality, abstraction, non-bellicose characters, brevity — are, of course,
adapted to contemporary circumstances, but less so than in StrniSa’s other
plays. Furthermore, formal parallels with the morality play can be established:
using doubling as a staging technique; simple symbolic characters tied both to
the present and the extra-temporal; the time of dramatic action — the extra-
temporal present; the dialogue, which is often a commentary on the present,
and is static and dynamic at the same time; the action itself, which is mostly
dramatic.

An additional important influence on the works of StrniSa is the danse
macabre, a special form of liturgical play. In The Cannibals, Strnisa takes and
remodels numerous elements of the danse macabre: content (introduction and
conclusion, an overview of life, dying) and formal elements (partly dialogue,
action and time, but above all, character and place). Thus The Cannibals can
be characterised as a modern remake, but above all a dramatisation of this
semi-dramatic genre.
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